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GITANES 
El dia 25 de febrer la colla de balla-

dors de Gitanes del nostre pöble va 
anar a Cerdanyola. Tractant-se d'una 
colla infantil que Ja comença a domi-
nar quasi a la perfecciô aquest tiplc 
bali varen tenir molt èxit. 

El diumenge, 4 de març, anirà a 
l'AmetlIa, el dia 11 de! mateix mes a 
Masrampinyo i el dia 18, també de 
març, a les quatre de la tarda, al camp 
de fútbol de Sta. Eulalia. Els altres po-
bles també vindran amb les seves res-
pectives colles: Cerdanyola (grans i 
x ics) , Masrampinyo (grans i x lcs ) , 
l'Ametlla i Sta. Eulàlia. L'orquestra co-
bla de Sabadell és l'encarregada d'a-
menitzar la festa. 

Per acabar la tarda, a les 7 hl haurà 
gran ball (amb farolets, bail del «pu-
ro») al Casal, a càrrec del conjunt 
«Jonny». 

Esperem la màxima assistència per 
part de tot el pöble en agraïment a 
l'esforç que els assajadors, Josep Solé, 
Jaume Duran i Joan Espuña, han fet 
per poder realitzar aquesta típica fes-
ta. 

SARDANES 
El passat día 11 de febrer es va or-

ganitzar la segona Audició de Sarda-
nes, davant el Restaurant Sia. Eulàlia, 
amb la cobla «La Principal de Mataré». 

En una reunió celebrada el passat 
dia 27 de febrer, s'ordenà la manera 
de cobrar les quotes dels socis i tam-
bé es van programar noves audiclons: 
una pel dia de Rams, 15 d'abril, a la 
plaça de l'Església i l'altra pel 16 de 
juny, que es farà al vespre, possible-
ment davant el Restaurant Sta. Eulàlia. 

Jaume 

Darrerament, hem llegit, a la nostra 
revista, la paraula permanèixer, laquai 
tìs totalment incorrecta. 

Aprofitem, dones, aquesta errada, 
per tal de recordar que, en català, no 
hi ha altres verbs acabats en èixer que 
conèixer, merèixer i aparèixer, i, na-
turalment, els seus compostos com 
desconèixer, reconèixer, reaparèixer, 
etc. 

Sens dubte, el fet de correspondre 
algún d'aquests verbs amb altres cas-
tellans de terminacié ecer (merecer, 
aparecer, etc.] ha estât la causa de la 
confusió —i albora aberració— d'in-
troduir al català- molts verbs en èixer 
que no existeixen en la nostra llengua. 
Per tant, son castellanismes que cal 
rebutjar. 

Aixi , es diu: florèixer, en Hoc de fio-
rir; pertenèixer, en Hoc de pertànyer; 
favorèixer, en Hoc d'afavorir, etc. 

Entre els verbs que s'han anat in-
ventant amb la terminacié èîxer, po-
dem anotar, encara, els següents: 

adolèixer, en català patir, sofrir; 
desvanèixer, en català esvanir, dis-

sipar; 
desfallèixer, en català defallir; 
encarèixer, en català encarir, reco-

manar; 
estremèixer, en català estremir; 
prevalèixer, en català prevaler 

i el que ha motivât el present comen-
tari, permanèixer, el quai cal substi-
tuir per romandre, sojornar, estar-se. 

M. 

Simples [osas i la vida 
Hace unos 15 días me encontré con 

un amigo el cual me preguntó por qué 
escribía los artículos de esta Revista 
en castellano, ya que yo era catalán; 
le respondí más o menos bien, y así 
me deshice de la cuestión. Pero el 
pasado lunes me encontré con otra 
persona que me hizo la misma pre-
gunta, lo cual deseo aclarar pública-
mente para no encontrarme mañana 
con la misma pregunta. 

Bien, partiendo de la base que to-
das las cosas tienen la importancia 
que se les da, he de decir que no le 
doy ninguna importancia a una lengua 
o bien a otra. 

Cuando digo algo, me gusta decirlo 
lo más claro que sé y para que todo 
el que lo lea lo entienda (al menos así 
lo pretendo) entonces el castellano es 
el idioma que a mí me enseñaron en 
una escuela catalana y creo que lo 
puede entender la mayoría, que siem-
pre puede optar por leerlo o no. 

La verdad, yo no tengo que agrade-
cer a las personas por su idioma, sino 
por su actitud como tales, y no me 
atrevería a juzgar a nadie por la len-
gua en que escribe, y sí , quizás, por 
lo que escribe, ya que hasta Dios es-
pera a juzgar a los hombres en el últi-
mo día y seguramente no por estas 
tonterías, y siendo así, ¿porqué hemos 
de Juzgar nosotros a los demás sin de-
recho alguno? 

E. Carreras 
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